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Grunde .og Beviser for, at en saadan 
Overførelse ikke har fundet Sted og ifølge 
Forholdenes Natur ikke har kunnet finde 
Sted. Derfor havde dette Gardinindlæg 
sin Betydning, og man har fra forskellige 
Sider ydet mig Anerkendelse, fordi j ég aldeles 

; uforbeholdent har givet dette Indlæg. 
Det ærede Medlem kom senere i sin 

Tale til at bemærke, at 홢det ærede Med- 
lem for Slagelse vil i ethvert Tilfælde er- 
kende,' at jeg ikke har forandret min Op- 
fattelse og har ikke lagt Skjul paa min 
Opfattelse < angaaende. Brænd evinsskatten." 
Her ,, vil jeg give. det ærede Medlem for 
Køge min fulde Tilslutning. Det er jo den 
rene, skære Sandhed, at, det ærede Medlem 
aldrig nogen Sinde har lagt Skjul paa sin 
Mening om Brændevinsskatten. Naar jeg 
har. sagt, at efter min Overbevisning ad- 
skillige Meningsfæller have forandret Stand- 
punkt angaaende dette Spørgsmaal, saa 
gælder denne Bebrejdelse og kan denne 
Bebrejdelse . fornuftigvis ikke gælde det 
ærede Medlem for Køge, der øjeblikkelig, 
da jeg første Gang aabnede min Mund i 
denne Sag her i Tinget, nedlagde en be- 
stemt Protest mod Brændevinsskattens For- 
højelse for sit eget Vedkommende, men og- 
saa kun for sit eget Vedkommende. 

Jeg antager, at Tinget vil, erkende, at 
jeg her . har givet det ærede Medlem for 
Køge Svar paa de vigtigste :åf håns Spørgs- 
maal. Det fremgaar jo af de foreliggende 
Kendsgerninger, at det ærede Medlem hører 
til dem, der ikke have sat sig grundig ind 
i Toldsagen, men for at føre et Bevis der- 
for havde det ærede : Medlem ikke behøvet 
at tale i to Timer. 

Det . ærede, Medlem har dernæst' lavet 
sig et lille Ekstranummer ud af mine for- 
mentlig uberettigede Angreb paa mit gamle 
Parti nede i Slagelse. Hvis det ærede 
Medlem havde læst min Slagelsetale saa 

I . I . . grundig, som han pàastaar, vilde han have 
fundet følgende Erklæring: 홢Jeg . vil dog 
ikke slutte disse Udtalelser uden samtidig 
at afgive den ,Erklæri'n,' at Venstrereform- 
partiet aldrig formelt har givet mig noget 
Løfte om at følge mig med Hensyn; til 

! Kompensation. Rent p arlamentarisk set 
har Partiet hele Retten paa sin Side,, naar 
det lader mig staa omtrent alene. Ved en 

- , foretagen Afstemning vilde nu for Tiden 
kun ganske enkelte: Stemmer blive afgivne 
i Favør af min Opfattelse, og jeg siger 
endvidere : Jeg ønsker mit gamle Parti alt 
Held." -  , : 

Altsaa, se her. har dét ærede Medlem 
overset, hvad han efter. min Mening burde 
have , medtaget. Alt i alt tror j eg, det 홢 

ærede Medlem for Køge havde gjort bedre 
i at. gøre sin Tale kortere og 'sine Argu- 
menter, bedre. 

En fornem Dame kom en Gang til en 
Kunstner for at se et nyt Billede, der var 
udstillet i Kunstnerens Atelier. Hun fuskede > 
selv lidt i Malerkunsten og spurgte saa 
Kunstneren : "K!:t:t;l De ikke sige mig, hvor- 
ledes De bærer Dem ad med at male saa- 
danne dejlige Billeder?" 홢Jo," sagde han, 
홢Frue, det er ganske overordentlig simpelt. 
Det gælder, kun om at blande Farverne 
paa rette Maade og at sætte Klatterne paa 
de rette Steder!" 

Det ærede Medlem for Køge har blan- 
det Farverne, , men ikke paa den rette 
Maade, og det ærede Medlem for Køge har 
ikke .været heldig med at sætte Klatterne 
paa de rette Steder. Jeg indrømmer, at 
det ærede Medlem i Forgaars fik et meget 
smukt Tillidsvotum fra det ærede Medlem 
for Søndersø (R. Sørensen). Det ærede 
Medlem for Køge har præsenteret mig her 
i Tinget i Trespand med to andre højt- 
ærede og højtagtede Medlemmer af Tinget. 
Maa jeg gengælde Høfligheden og præsen- 
tere det ærede Medlem for Køge i Tospand 
med det ærede Medlem for Søndersø under 
Armen. :/홢 .. 

Jeg skal nu forlade det: ærede Medlem 
for Køge,. men forinden vil jeg udtale, at 
hans Mangel paa Forstaaelse af Toldsagen 
ikke i mindste Maade for øvrigt har for- 
ringet min Respekt for det ærede Medlem. 
Dersom jeg f. Eks. i Morgen eller en an- 
den Dag : skulde ønske juridisk, Bistand af , 
allerbedste Kvalitet, jeg  iiiener, 홢 naar jeg 
vilde ønske at henvende mig til den Ma,n,d, 
som var udmærket i Stand til at føre min 
Sag for Højesteret paa allerbedste Maade, 
vilde jeg trods mine Udtalelser her i Tin- 
get og det ærede Medlems Udtalelser for- 
le.der: henvende mig med fuld Tillid til det 
ærede Medlem. Jeg beder det ærede. Ting 
lægge Mærke til, at jeg holder mig ude- 
lukkende : til Toldsagen. Jeg har søgt at 
paavise, at det ærede Medlem er en af de 
Mænd, der findes saa overordentlig mange 
af, der aldrig grundig, har sat sig ind i 
Toldsagen., Men hermed standser ogsaa 
min Kritik. Jeg ønsker ikke, at mit Ind- 
læg ; skulde blive opfattet, som havendé 
nogen videregaaende" personlig Karakter. 
Intet ligger mig fjernere. Jeg var sidste 
Sommer sammen med, det ærede Medlem 
홢 altsaa i Tospand 홢 paa et  Møde ovre 
i Jylland, hvor en af vore Partifæller var 
meget forbitret, fordi han saa os rykke 
frem Arm i  Arm i den skønne Grejsdal 
ovre ved Vejle. : 홢 I- v II. 홢 l. 홢: 홢 


